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TOELICHTING

De Gemeenschap is in het kader van de GATT verplicht elk jaar onder bepaalde voorwaarden

communautaire tariefcontingenten te openen zodat bepaalde producten tegen een verminderd
recht of tegen nulrecht in de Gemeenschap kunnen worden ingevoerd.

De Gemeenschap heeft aan deze verplichting voldaan bij Verordening (EG) nr. 1808/95 van
de Raad1.

Daar deze verordening verscheidene malen ingrijpend werd gewijzigd, is het om redenen van
duidelijkheid beter dat zij geheel herschreven wordt.

Daarom is bijgaand voorstel voor een verordening opgesteld, waarin rekening is gehouden
met de laatste wijzigingen van genoemde verordening en met de bijwerkingen van de codes

van de gecombineerde nomenclatuur en de productomschrijvingen.

Overeenkomstig het aanbod van de Gemeenschap in het kader van de Conferentie van de

Verenigde Naties voor Handel en Ontwikkeling (UNCTAD) heeft de Europese Gemeenschap,
sinds 1971, naast haar schema van algemene tariefpreferenties (SAP), voor producten van jute

en kokos van oorsprong uit bepaalde ontwikkelingslanden tariefpreferenties geopend die
bestonden uit een geleidelijke vermindering van de rechten van het gemeenschappelijk

douanetarief en, vanaf 1978 tot en met 31.12.94, uit een totale schorsing van die rechten.

Sinds de inwerkingtreding van het nieuwe SAP op 1.1.1995 heeft de Gemeenschap, in de

marge van de GATT, op autonome wijze een aantal communautaire tariefcontingenten tegen
nulrecht geopend voor bepaalde hoeveelheden producten van jute en kokos bij Verordening

(EG) nr. 764/96 van de Raad 2, om de markt van de Gemeenschap meer toegankelijk te maken
voor deze producten. Deze maatregel, die voor de laatste maal bij Verordening (EG) nr.

1401/98 van de Raad
3 werd verlengd, zal op 31.12.1999 vervallen.

De SAP werd bij Verordening (EG) nr. 2820/98 van de Raad4
 tot 31.12.2001 verlengd. De

tariefcontingenten voor producten van jute en kokos moeten dus eveneens tot 31.12.2001
worden verlengd.

Tariefcontingenten voor met de hand vervaardigde producten en voor op handweefgetouwen
vervaardigde producten kunnen worden toegekend aan de ontwikkelingslanden die voor het

SAP in aanmerking komen. Het verdient aanbeveling in de mogelijkheid te voorzien dat de
Commissie nieuwe landen toevoegt aan de lijst van landen die voor deze tariefcontingenten in

aanmerking komen, indien landen die de nodige waarborgen bieden wat de controle op de
echtheid van die producten betreft, hiertoe een officieel verzoek indienen.

Dit is het doel van het bijgevoegde voorstel.

                                               
1
 PB L 176 van 27.7.1995, blz. 1.
2
 PB L 104 van 27.4.1996, blz. 1.
3
 PB L 188 van 2.7.1998, blz. 1.
4
 PB L 357 van 30.12.1998, blz. 1.
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1999/0230 (ACC)

Voorstel voor een

VERORDENING VAN DE RAAD

betreffende de opening en het beheer van de in de GATT geconsolideerde

communautaire tariefcontingenten en van enkele andere communautaire

tariefcontingenten alsmede tot vaststelling van de voorwaarden voor de wijziging of

aanpassing van die contingenten en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1808/95

van de Raad

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, inzonderheid op artikel

133,

Gezien het voorstel van de Commissie,

(1) Overwegende dat de Gemeenschap zich ertoe heeft verbonden in het kader van de
Algemene Overeenkomst voor Tarieven en Handel (GATT) ieder jaar onder bepaalde

voorwaarden communautaire tariefcontingenten tegen een verlaagd recht of tegen
nulrecht te openen voor een aantal producten;

(2) Overwegende dat Verordening (EG) nr. 1808/95 van de Raad van 24 juli 1995
betreffende de opening en de wijze van beheer van in de GATT geconsolideerde

communautaire tariefcontingenten voor bepaalde landbouw-, industrie- en
visserijproducten en de vaststelling van modaliteiten voor de wijziging of aanpassing

van die contingenten1, verscheidene malen ingrijpend is gewijzigd; dat het ter
gelegenheid van nieuwe wijzigingen om redenen van duidelijkheid wenselijk is tot een

herschrijving en een vereenvoudiging van die verordening over te gaan
overeenkomstig de resolutie van de Raad van 25 oktober 19962 ;

(3) Overwegende dat deze verordening geen betrekking heeft op de in de GATT
geconsolideerde tariefcontingenten voor landbouwproducten waarop Verordening

(EG) nr. 3290/94 van de Raad3 van toepassing is;

(4) Overwegende dat enkele producten waarvoor bij Verordening (EG) nr. 1808/95

tariefcontingenten werden geopend, ten gevolge van de verminderingen van de
douanerechten in het kader van de GATT, ondertussen vrij van rechten kunnen

worden ingevoerd en derhalve niet meer in onderhavige verordening hoeven te worden
opgenomen;

                                               
1
 PB L 176 van 27.7.1995, blz.1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1401/98 van

de Raad (PB L 188 van 2.7.1998, blz. 1).
2
 PB C 332 van 7.11.1996, blz. 1.
3
 PB L 349 van 31.12.1994, blz. 105.
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(5) Overwegende dat de Gemeenschap met Canada een overeenkomst in de vorm van een
briefwisseling heeft gesloten voor de opening van een tariefcontingent voor 650 000

ton courantenpapier (volgnummer 09.0015), waarvan 600 000 ton, overeenkomstig
artikel XIII van de GATT, tot 30 november van elk jaar bestemd is voor producten uit

Canada; dat in deze overeenkomst eveneens is bepaald dat het deel van het contingent
dat voor invoer uit Canada is bestemd met 5% moet worden verhoogd indien het voor

het einde van een bepaald jaar is uitgeput;

(6) Overwegende dat de Europese Gemeenschap, in overeenstemming met haar aanbod in

het kader van de Conferentie van de Verenigde Naties voor Handel en Ontwikkeling
(UNCTAD), naast haar schema van algemene preferenties (SAP), voor jute- en

kokosproducten van oorsprong uit bepaalde ontwikkelingslanden sinds 1971
tariefpreferenties had geopend die bestonden uit een geleidelijke vermindering van de

rechten van het gemeenschappelijk douanetarief en, van 1978 tot en met 31 december
1994, uit een totale schorsing van deze rechten;

(7) Overwegende dat de Gemeenschap, sinds de inwerkingtreding van het nieuwe SAP op
1 januari 1995, in de marge van de GATT op autonome wijze, bij Verordeningen (EG)

nrs. 764/96 en 1401/98 van de Raad4, communautaire tariefcontingenten tegen
nulrecht heeft geopend voor bepaalde hoeveelheden jute- en kokosproducten die tot

31 december 1999 geldig zijn; dat het SAP tot en met 31 december 2001 bij
Verordening (EG) nr. 2820/98 van de Raad5 is verlengd en dat deze regeling derhalve

eveneens tot en met 31 december 2001 moet worden verlengd;

(8) Overwegende dat de Gemeenschap, in het kader van haar buitenlandse betrekkingen,

met Zwitserland is overeengekomen elk jaar, na verschillende aanpassingen, voor de
periode van 1 september tot en met 31 augustus van het volgende jaar, communautaire

tariefcontingenten met vrijstelling van rechten te openen voor de passieve veredeling
van verschillende textielproducten;

(9) Overwegende dat de Gemeenschap zich bereid heeft verklaard elk jaar communautaire
tariefcontingenten met vrijstelling van rechten te openen voor bepaalde met de hand

vervaardigde producten en voor op handweefgetouwen vervaardigde producten; dat
van deze communautaire tariefcontingenten echter slechts gebruik kan worden

gemaakt op vertoon van een door de bevoegde autoriteit van het begunstigde land
opgesteld certificaat van echtheid volgens hetwelk de goederen met de hand of met

behulp van handweefgetouwen zijn vervaardigd;

(10) Overwegende dat het voor de goede werking van deze regeling noodzakelijk is het

begrip « met de hand vervaardigde producten » te definiëren;

(11) Overwegende dat in een werkwijze moet worden voorzien voor de bijwerking van de

lijst van overheidsinstanties die bevoegd zijn certificaten van echtheid af te geven;

(12) Overwegende dat het met het oog op de correcte toepassing van de regelingen voor

met de hand vervaardigde producten en op handweefgetouwen vervaardigde producten
noodzakelijk is in de mogelijkheid te voorzien het recht om voor de tariefcontingenten

in aanmerking te komen tijdelijk geheel of gedeeltelijk in te trekken in geval van

                                               
4
 PB L 104 van 27.4.1996, blz. 1 en PB L 188 van 2.7.1998, blz. 1.
5
 PB L 357 van 30.12.98, blz. 1.
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onregelmatigheden en gebrek aan administratieve samenwerking bij de controle op de
afgifte van de certificaten van echtheid;

(13) Overwegende dat de toegang tot de tariefcontingenten voor met de hand vervaardigde
producten en voor op handweefgetouwen vervaardigde producten kan worden

verleend aan in het kader van het SAP begunstigde ontwikkelingslanden en dat
daarom in de mogelijkheid moet worden voorzien dat de Commissie, na raadpleging

van het Comité Douanewetboek, een land dat een officieel verzoek daartoe heeft
ingediend en dat voor het SAP in aanmerking komt toevoegt aan de lijst van voor de

contingenten begunstigde land, indien dat land de nodige waarborgen biedt ten aanzien
van de controle op de echtheid van genoemde producten;

(14) Overwegende dat de Gemeenschap, ter nakoming van haar internationale
verplichtingen, tariefcontingenten dient te openen; dat met name dient te worden

gewaarborgd dat alle importeurs in de Gemeenschap steeds gelijkelijk toegang hebben
tot deze contingenten en dat de voor deze contingenten geldende rechten zonder

onderbreking worden toegepast op de gehele invoer van de betrokken producten in alle
lidstaten tot de contingenten zijn uitgeput;

(15) Overwegende dat Verordening (EEG) nr. 2454/93 houdende vaststelling van enkele
bepalingen ter uitvoering van Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad tot

vaststelling van het communautair douanewetboek6, de codificatie bevat van de
bepalingen inzake het beheer van tariefcontingenten die toegewezen worden in

chronologische volgorde van de data van aanvaarding van de aangiften voor het vrije
verkeer;

(16) Overwegende dat het doorgeven van berichten tussen de lidstaten en de diensten van
de Commissie om redenen van snelheid en doelmatigheid zo veel mogelijk

elektronisch dient te geschieden;

(17) Overwegende dat wijzigingen van de gecombineerde nomenclatuur en van de Taric-

codes en aanpassingen van de contingenthoeveelheden en -rechten ten gevolge van
besluiten van de Raad of van de Commissie geen substantiële wijzigingen inhouden;

dat daarom, ter vereenvoudiging van de procedures, bepaald dient te worden dat de
Commissie, na raadpleging van het Comité Douanewetboek, technische wijzigingen

en aanpassingen in deze verordening kan aanbrengen;

(18) Overwegende dat deze verordening aangepast moet worden wanneer de

overeenkomsten in het kader van de GATT, met inbegrip van de vermindering van
douanerechten, gewijzigd worden en, wat jute- en kokosproducten betreft, in geval van

een verlenging van het SAP; dat derhalve bepaald moet worden dat de Commissie, na
raadpleging van het Comité Douanewetboek, de desbetreffende bepalingen van deze

verordening, met inbegrip van de bijlagen, kan wijzigen, voor zover uit de aldus
overeengekomen wijzigingen blijkt welke producten voor tariefcontingenten in

aanmerking komen, voor welke hoeveelheden deze contingenten gelden, welke
rechten daarop van toepassing zijn en gedurende welke perioden, alsmede, in

voorkomend geval, de voorwaarden waarop zij worden toegewezen;

                                               
6
 PB L 253 van 11.10.1993, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1662/99

(PB L 197 van 29.7.1999, blz. 25).
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(19) Overwegende dat ten behoeve van een harmonisering van enerzijds de definities van
met de hand vervaardigde goederen en van op handweefgetouwen vervaardigde

producten, en anderzijds de certificaten van echtheid, bepaald dient te worden dat de
Commissie, na raadpleging van het Comité Douanewetboek, deze definities kan

aanpassen en de modellen in de bijlagen VI en VII kan vervangen;

(20) Overwegende dat de nodige maatregelen ter uitvoering van de onderhavige

verordening beheersmaatregelen zijn in de zin van artikel 2 van Besluit 1999/468/EG
van de Raad van 28 juni 1999 tot vaststelling van de voorwaarden voor de uitoefening

van de aan de Commissie verleende uitvoeringsbevoegheden7, dienen deze
maatregelen volgens de beheersprocedure van artikel 4 van genoemd besluit te worden

vastgesteld,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

TITEL I

ALGEMENE REGELING

Artikel 1

1. De in de bijlagen I tot en met V genoemde producten komen in het kader van

communautaire tariefcontingenten voor een vermindering van douanerechten in aanmerking,
overeenkomstig de bepalingen van deze verordening en genoemde bijlagen en gedurende de

daarin vermelde perioden.

2. Artikel 18 van Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad van 12 oktober 1992 tot

vaststelling van het communautair douanewetboek
8
 is van toepassing voor de berekening van

de tegenwaarden in nationale valuta van de in euro uitgedrukte bedragen voor die lidstaten die

niet zijn omschreven in Verordening (EG) nr. 974/98 van de Raad betreffende de invoering
van de euro

9
.

TITEL II

BIJZONDERE BEPALINGEN VOOR BEPAALDE TARIEFCONTINGENTEN

Afdeling 1

Tariefcontingent voor courantenpapier

Artikel 2

1. Vanaf 30 november van elk jaar mogen de resthoeveelheden van de in bijlage I bedoelde

contingenten voor courantenpapier die op 29 november niet daadwerkelijk zijn benut, of die

                                               
7

PB L 184 van 17.7.1999, blz. 23.
8

PB L 302 van 19.10.1992, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 955/1999

(PB L 119 van 7.5.1999, blz. 1).
9
 PB L 139 van 11.5.1998, blz. 1.
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vóór 31 december niet kunnen worden benut, ter dekking dienen van de invoer van de
desbetreffende producten uit Canada of een ander derde land.

2. Indien het geconsolideerde contingent van 600 000 ton uit Canada is uitgeput en er geen
enkel autonoom contingent van meer dan 30 000 ton werd geopend voor de rest van het

kalenderjaar, wordt het geconsolideerde contingent door de Commissie met een bijkomende
hoeveelheid van 5 % verhoogd. De Commissie maakt de verhoging van het contingent bekend

in de C-reeks van het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen.

Afdeling 2

Tariefcontingenten voor met de hand vervaardigde goederen en op handweefgetouwen

vervaardigde producten

Artikel 3

Voor de tariefcontingenten voor met de hand vervaardigde goederen komen enkel de in

bijlage IV genoemde goederen in aanmerking, voor zover zij vergezeld gaan van een door de
bevoegde overheidsinstantie van het begunstigde land afgegeven certificaat van echtheid dat

met het model in bijlage VI overeenstemt.

Artikel 4

Voor de tariefcontingenten voor op handweefgetouwen vervaardigde producten komen enkel
de in bijlage V genoemde stoffen in aanmerking, voor zover zij vergezeld gaan van een door

de bevoegde overheidsinstantie van het begunstigde land afgegeven certificaat van echtheid
dat met het model in bijlage VII overeenstemt. Deze stoffen moeten aan het begin en het

einde van ieder stuk van een door deze autoriteiten erkend stempel zijn voorzien of, bij wijze
van uitzondering, van een aan ieder stuk gehecht loodje dat door de autoriteiten van het land

van vervaardiging is erkend.

Artikel 5

De in de artikelen 3 en 4 bedoelde producten moeten rechtstreeks van het land van
vervaardiging naar de Gemeenschap worden vervoerd.

In dit verband worden als «rechtstreeks vervoerd» beschouwd:

a) goederen die niet over het grondgebied van landen worden vervoerd die geen lid zijn van

de Gemeenschap ; het aandoen van havens in landen die geen lid zijn van de Gemeenschap
wordt niet als een onderbreking van het rechtstreekse vervoer beschouwd, mits de goederen in

die havens niet worden overgeladen;

b) goederen die over het grondgebied van een of meer, niet tot de Gemeenschap behorende

landen worden vervoerd, ook indien zij in een dergelijk land worden overgeladen, mits het
vervoer over het grondgebied van die landen of de overlading in die landen onder dekking

van één enkel in het land van vervaardiging opgemaakt vervoerdocument geschiedt.
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Afdeling 3

Administratieve samenwerking voor met de hand vervaardigde goederen en op

handweefgetouwen vervaardigde producten

Artikel 6

1. Het recht om voor de in de artikelen 3 en 4 bedoelde tariefcontingenten in aanmerking te
komen kan steeds tijdelijk, geheel of gedeeltelijk, worden ingetrokken in geval van

onregelmatigheden of wanneer geen administratieve medewerking wordt verleend bij de
controle op de certificaten van echtheid.

2. De in lid 1 bedoelde tijdelijke, gehele of gedeeltelijke intrekking van het recht om voor de
tariefcontingenten in aanmerking te komen wordt volgens de in artikel 10, lid 2, bedoelde

procedure beëindigd, na voorafgaand overleg tussen de Commissie en het betrokken
begunstigde land.

3. a) Bij toepassing van de procedure tot gehele of gedeeltelijke intrekking van het recht om
voor de tariefcontingenten in aanmerking te komen, maakt de Commissie in de C-reeks van

het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen bekend dat er gegronde twijfel bestaat
over het recht om voor de toepassing van deze verordening in aanmerking te komen onder

vermelding van de betrokken producten, producenten en exporteurs.

b) Het deel van de douaneschuld dat overeenstemt met de uit hoofde van deze verordening

verleende voordelen, wordt geacht niet te zijn ontstaan, tenzij het ontstaat na publicatie van
het onder a) bedoelde bericht en de schuld betrekking heeft op een product, producent en

exporteur die daarin uitdrukkelijk zijn genoemd, of tenzij zich omstandigheden voordoen die
de toepassing van artikel 221, lid 3, tweede zin, van Verordening (EEG) nr. 2913/92

rechtvaardigen.

Artikel 7

1. De begunstigde landen doen de Commissie de namen en adressen van de
overheidsinstanties op hun grondgebied toekomen die bevoegd zijn voor de afgifte van

certificaten van echtheid, alsmede de specimens van de afdrukken van de door deze instanties
gebruikte stempels en de namen en adressen van de overheidsinstanties die met de controle

van de genoemde certificaten zijn belast. Deze stempels zijn geldig vanaf de datum van
ontvangst van de specimens door de Commissie. De Commissie geeft deze inlichtingen, zo

mogelijk elektronisch, door aan de douaneautoriteiten van de lidstaten. Indien dergelijke
gegevens ter aanvulling van eerder gedane mededelingen worden toegezonden, deelt de

Commissie de datum van ingang van geldigheid van deze nieuwe stempels mee, volgens de
aanwijzingen die de bevoegde autoriteiten van de begunstigde landen hebben verstrekt. Deze

gegevens zijn vertrouwelijk. Bij het in het vrije verkeer brengen van goederen kunnen de
betrokken douaneautoriteiten echter toestaan dat importeurs of hun vertegenwoordigers de

specimens van de in dit lid bedoelde stempelafdrukken raadplegen.

2. De Commissie maakt in de C-reeks van het Publicatieblad van de Europese

Gemeenschappen de namen van de instanties bekend van de landen van vervaardiging die
genoemde certificaten van echtheid kunnen afgeven en, in voorkomend geval, de datum

waarop de nieuwe begunstigde landen aan de in lid 1 omschreven verplichtingen hebben
voldaan.
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3. De controle achteraf van de certificaten van echtheid geschiedt steekproefsgewijze of
telkens wanneer de douaneautoriteiten van de Gemeenschap gegronde twijfel hebben over de

echtheid van het document of de juistheid van de gegevens over de betrokken producten.

4. Voor de toepassing van lid 1 zenden de douaneautoriteiten van de Gemeenschap een kopie

van het certificaat van echtheid terug aan de bevoegde overheidsinstantie in het begunstigde
land van uitvoer, onder vermelding van de formele of materiële redenen die een onderzoek

rechtvaardigen. Bij de kopie van het certificaat van echtheid wordt in voorkomend geval de
factuur of een kopie van de factuur of enig ander bewijsstuk gevoegd. De douaneautoriteiten

verstrekken voorts alle beschikbare gegevens die het vermoeden hebben doen rijzen dat de op
dit certificaat van echtheid vermelde gegevens onjuist zijn.

Indien de betrokken autoriteiten besluiten de toekenning van het tariefcontingent in
afwachting van de resultaten van de controle te schorsen, stellen zij de importeur voor de

goederen vrij te geven, onder voorbehoud van de noodzakelijk geachte conservatoire
maatregelen.

5. Wanneer overeenkomstig lid 1 een verzoek om controle achteraf is gedaan, wordt deze
controle verricht en worden de resultaten daarvan binnen zes maanden aan de

douaneautoriteiten van de Gemeenschap meegedeeld. Aan de hand van deze resultaten moet
kunnen worden vastgesteld of het betwiste certificaat van echtheid op de uitgevoerde

producten betrekking heeft en of deze producten voor het tariefcontingent in aanmerking
komen.

6. Indien in geval van gegronde twijfel binnen de in lid 5 bedoelde termijn geen antwoord is
ontvangen of het antwoord niet voldoende gegevens bevat om de echtheid van het betrokken

document of de juistheid van de gegevens over de betrokken producten vast te stellen, wordt
een tweede schrijven aan de bevoegde autoriteiten gezonden. Indien, na dit tweede schrijven,

de resultaten van de controle niet binnen vier maanden aan de verzoekende autoriteiten zijn
meegedeeld of indien deze resultaten geen uitsluitsel geven over de echtheid van het

betrokken certificaat, kennen deze autoriteiten, behoudens buitengewone omstandigheden, het
preferentiële tarief niet toe.

7. Indien de controle of enige andere beschikbare informatie erop lijkt te wijzen dat inbreuk
wordt gemaakt op de bepalingen van dit artikel, stelt het begunstigde land van uitvoer, op

eigen initiatief of op verzoek van de Gemeenschap, met de nodige spoed een onderzoek in of
laat het een onderzoek verrichten teneinde dergelijke inbreuken vast te stellen en een

herhaling te voorkomen. De Gemeenschap kan te dien einde aan dergelijke onderzoeken
deelnemen.

8. Met het oog op een eventuele controle achteraf van de certificaten van echtheid worden de
kopieën van deze certificaten en, in voorkomend geval, de daarop betrekking hebbende

uitvoerdocumenten gedurende ten minste drie jaar bewaard door de bevoegde
overheidsinstantie van het begunstigde land van uitvoer.
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TITEL III

BEHEER VAN DE TARIEFCONTINGENTEN

Artikel 8

De in artikel 1 bedoelde tariefcontingenten worden door de Commissie beheerd

overeenkomstig de artikelen 308bis, 308ter en 308quater van Verordening (EG) nr. 2454/93.

De mededelingen die de lidstaten en de Commissie elkaar in dit verband moeten doen,

worden zo veel mogelijk op elektronische wijze toegezonden.

De lidstaten en de Commissie werken nauw samen om erop toe te zien dat de bepalingen van

deze verordening worden nageleefd.

Elke lidstaat waarborgt dat de importeurs van de betrokken producten te allen tijde en in

gelijke mate toegang hebben tot de tariefcontingenten, zolang het saldo van de betrokken
contingenten zulks toelaat.

TITEL IV

SLOTBEPALINGEN

Artikel 9

1. De bepalingen die noodzakelijk zijn voor de toepassing van deze verordening en met name:

a) de technische wijzigingen en aanpassingen die nodig zijn ten gevolge van wijzigingen van

de gecombineerde nomenclatuur of van de Taric-codes;

b) de wijzigingen die nodig zijn ten gevolge van:

- overeenkomsten (ook in de vorm van een briefwisseling) die de Raad in het kader van de
GATT heeft gesloten, of van verbintenissen die de Gemeenschap in het kader van de GATT

ten aanzien van bepaalde landen is aangegaan, of

- een verlenging van het schema van algemene preferenties, wat jute- en kokosproducten
betreft,

c) de toevoeging van een ontwikkelingsland aan de lijsten in de bijlagen IV en V, op
officieel verzoek van het betrokken land indien dit de nodige garanties biedt wat de controle

op de echtheid van de betrokken producten betreft.

d) wijzigingen en aanpassingen van de definities voor met de hand vervaardigde

producten en op handweefgetouwen vervaardigde producten en van de modellen van de
certificaten van echtheid

worden vastgesteld volgens de in artikel 10, lid 2, omschreven procedure.
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2. De Commissie ontleent aan lid 1 niet het recht:

- preferentiële hoeveelheden tijdens de looptijd van het contingent van het ene naar het andere

contingent over te dragen,

- de in overeenkomsten of briefwisselingen opgenomen tijdschema's te veranderen,

- de toegang tot die contingenten van invoercertificaten afhankelijk te stellen.

Artikel 10

1. De Commissie wordt bijgestaan door het bij artikel 247 van Verordening (EEG) nr. 2913/92
ingestelde Comité Douanewetboek.

2. In de gevallen waarin naar dit lid wordt verwezen, is de beheersprocedure van artikel 4 van
Besluit 1999/468/EG met inachtneming van artikel 7, lid 3 van dat besluit van toepassing.

3. De in artikel 4, lid 3, van Besluit 1999/468/EG bedoelde termijn wordt op drie maanden
vastgesteld.

Artikel 11

Verordening (EG) nr. 1808/95 wordt ingetrokken en door onderhavige verordening

vervangen.

De verwijzingen naar de ingetrokken verordening worden geacht naar onderhavige

verordening te verwijzen en worden gelezen volgens de in bijlage VIII opgenomen
concordantietabel.

Artikel 12

Deze verordening treedt in werking op de zevende dag volgende op die van haar

bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen.

Zij is vanaf 1 januari 2000 van toepassing.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke

lidstaat.

Gedaan te Brussel,

Voor de Raad

De Voorzitter
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BIJLAGE I

LIJST VAN IN DE GATT GECONSOLIDEERDE, COMMUNAUTAIRE

TARIEFCONTINGENTEN

Onverminderd de regels voor de interpretatie van de gecombineerde nomenclatuur wordt de

omschrijving van de goederen slechts ter indicatie vermeld, daar de preferentieregeling, in het kader

van deze bijlage, door de strekking van de GN-codes wordt bepaald. Wanneer de GN-code door de

letters “ex” wordt voorafgegaan, betekent dit dat de preferentieregeling zowel door de GN-code als

door de desbetreffende omschrijving wordt bepaald.

Volg-

nummer

GN-code Taric-

onder-

verde-

ling

Omschrijving Contingents-periode Contingents

-volume

Recht

(in %)

09.0006

ex

0302 40

0303 50

0304 10 91

0304 10 98

0304 90 22

12

Haring, met inachtneming van de referentieprijzen van 1 januari 2000

t/m 14 februari 2000

en van 16 juni t/m

14 februari

1

34 000 t

0

09.0007 ex

ex

ex

ex

ex

ex

ex

ex

0305 51 10

0305 51 10

0305 51 90

0305 51 90

0305 59 11

0305 59 19

0305 62 00

0305 62 00

0305 62 00

0305 62 00

0305 69 10

10

20

10

20

20

25

50

60

Kabeljauw van de soort Gadus morhua en Gadus

ogac en vis van de soort Boreo-gadus saida:

-  gedroogd, ook indien gezouten, doch niet gerookt

- gezouten of gepekeld, doch niet gedroogd of

gerookt

van 1 januari

t/m 31 december

25 000 t 0

09.0009 ex

ex

0302 69 68

0303 78 19

10

10

Zilverheek (Merluccius bilinearis), vers, gekoeld of

bevroren

van 1 januari

t/m 31 december

2 000 t 8

09.0013 ex

ex

ex

4412 19 00

4412 92 99

4412 99 80

10

10

10

 Triplex- en multiplexhout, van naaldbomen,

waaraan geen andere stoffen zijn toegevoegd:

- waarvan de zijden ruw zijn van het schillen, met

een dikte van meer dan 8,5 mm, of

- geschuurd, met een dikte van meer dan 18,5 mm

van 1 januari

t/m 31 december

650 000

kubieke

meter

0

ex

4801 00 10

4801 00 90 10

Courantenpapier2  3: van 1 januari t/m 31

december

09.0015 - uit Canada 600 000 t 0

09.0017 - uit andere derde landen 50 000 t 0

                                               

1
Resterende hoeveelheid van de contingentsperiode 1999/2000 op grond van Verordening (EG)

nr. 1808/95.
2

De controle op het gebruik voor deze bijzondere bestemming geschiedt door toepassing van

de op dit gebied geldende communautaire bepalingen.
3

Onder "courantenpapier" wordt verstaan wit papier of in de massa licht gekleurd papier,

dat 70 % of meer houtslijp bevat (berekend over het totaal van de vezelmassa), waarvan het

indicatiecijfer volgens het Bekk-apparaat niet hoger ligt dan 130 seconden, niet gelijmd, met

een gewicht van 40 of meer doch niet meer dan 57 g/m2, op rollen met een breedte van 31 cm

of meer, niet meer dan 8 gewichtspercenten vulstoffen bevattende en bestemd voor het

drukken van couranten, weekbladen en andere periodieke uitgaven, bedoeld bij post 4902, die

ten minste tienmaal per jaar uitkomen.
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Volg-

nummer

GN-code Taric-

onder-

verde-

ling

Omschrijving Contingents-periode Contingents

-volume

Recht

(in %)

09.0019 7202 21

7202 29

Ferrosilicium van 1 januari

t/m 31 december

12 600 t 0

09.0021 7202 30 00 Ferrosilicomangaan van 1 januari

t/m 31 december

18 550 t 0

09.0023 ex

ex

7202 49 10

7202 49 50

11

11

Ferrochroom bevattende niet meer dan 0,10

gewichtspercent koolstof en meer dan 30 doch niet

meer dan 90 gewichtspercenten chroom

(hooggeraffineerd ferrochroom)

van 1 januari

t/m 31 december

2 950 t 0

09.0045 ex 0303 29 00 20 Vis van het geslacht Coregonus, befroren van 1 januari

t/m 31 december

1 000 t 5,5

09.0046 ex 1605 40 00 30 Rivierkreeft, gekookt in dille, bevroren van 1 januari

t/m 31 december

3 000 t 0

09.0047 ex

ex

ex

1605 20 10

1605 20 91

1605 20 99

40

40

40

Garnalen van de soort Pandalus borealis, gepeld,

gekookt, bevroren, niet op andere wijze bereid

van 1 januari

t/m 31 december

500 t 0

09.0048 ex 0304 20 95 30 Filets van vis van het geslacht Allocyttus spp. en

van de soort Pseudocyttus maculatus, bevroren

van 1 januari

t/m 31 december

200 t 0

09.0050 ex

ex

5306 10 10

5306 10 30

10

10

Garens van vlas, ongebleekt (met uitzondering van

garens van werk van vlas en klodden), niet

opgemaakt voor de verkoop in het klein, van 333,3

decitex of meer (niet meer dan 30 Nm), bestemd

voor de vervaardiging van getwijnde of gekabelde

garens voor de schoeiselindustrie of voor het

afbinden van kabels.4

van 1 januari

t/m 31 december

400 t 1,8

09.0051 7018 10 90 Klein glaswerk ander dan glazen kralen, onechte

parels en onechte edelstenen

van 1 januari

t/m 31 december

52 t 0

09.0091 1702 50 00 Chemisch zuivere fructose van 1 januari 2000

t/m 30 juni 2000

en van 1 juli t/m 30

juni

5

4 504 t

206

                                               

4
De controle op het gebruik voor deze bijzondere bestemming geschiedt door toepassing van
de op dit gebied geldende communautaire bepalingen.

5
Resterende hoeveelheid van de contingentsperiode 1999/2000 op grond van Verordening (EG)

nr. 1808/95.
6

Schorsing van het specifieke recht vanaf 1 juli 1995 ; het in aanmerking te nemen ad valorem

recht is het geldende recht vermeld in Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van 23 juli

1987 met betrekking tot de tarief- en statistieknomenclatuur en het gemeenschappelijk

douanetarief (PB L 256 van 7.9.1987), zoals gewijzigd.
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Volg-

nummer

GN-code Taric

Onder-

verde-

ling

Omschrijving Contingents-periode Contingents

-volume (in

liter zuivere

alcohol)7

Recht

(in %)

- Rum en tafia :

09.0065 2208 40 31 -- in verpakkingen van 2 l of minder:

--- andere dan rum met een gehalte aan vluchtige

stoffen, andere dan ethylalcohol en methylalcohol,

van 225 g/hl zuivere alcohol of meer (met een

tolerantie van 10%):

---- met een waarde van meer dan 7,9 €/l zuivere

alcohol

van 1.1.2000 t/m

31.12. 2000

2 359 500 0,4 €/ %

vol/hl +

1,8 €/hl

van 1.1.2001 t/m

31.12. 2001

2 595 450 0,3 €/ %

vol/hl +

1,2 €/hl

van 1.1.2002 t/m

31.12. 2002

2 854 995 0,2 €/

%vol/hl

+ 0,6 €/hl

2208 40 91 -- in verpakkingen van meer dan 2 l :

--- andere dan rum met een gehalte aan vluchtige

stoffen, andere dan ethylalcohol en methylalcohol,

van 225 g/hl zuivere alcohol of meer (met een

tolerantie van 10%) :

---- met een waarde van meer  dan 2 €/l zuivere

alcohol

van 1.1.2000 t/m

31.12.2000

0,4 €/ %

vol/hl

van 1.1.2001 t/m

31.12.2001

0,3 €/ %

vol/hl

van 1.1.2002 t/m

31.12.2002

0,2 €/ %

vol/hl

                                               

7
De hoeveelheid heeft betrekking op beide producten tezamen.
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BIJLAGE II

COMMUNAUTAIR TARIEFCONTINGENT VOOR DE PASSIEVE

VEREDELING VAN BEPAALDE TEXTIELPRODUCTEN IN ZWITSERLAND
1

Onverminderd de regels voor de interpretatie van de gecombineerde nomenclatuur wordt de

omschrijving van de goederen slechts ter indicatie vermeld, daar de preferentieregeling, in het kader

van deze bijlage, door de strekking van de GN-codes wordt bepaald. Wanneer de GN-code door de

letters “ex” wordt voorafgegaan, betekent dit dat de preferentieregeling zowel door de GN-code als

door de desbetreffende omschrijving wordt bepaald.

Volg-

nummer

GN-code Omschrijving Contingents-

periode

Contingents-

volume (in €)

Recht

(in %)

09.2501 Goederen die het resultaat zijn van de hierna

genoemde veredelingswerkzaamheden, bedoeld in de

regeling met Zwitserland over het veredelingsverkeer

in de textielsector :

van 1 januari

2000 t/m 31

augustus

2000

2 0

a) de veredeling van weefsels van de hoofdstukken

50 t/m 55 en van GN-code 5809 00 00

b) het twijnen, het slaan en het texturiseren (zelfs

indien met andere veredelingswerkzaamheden

gecombineerd) van garens van de hoofdstukken 50

t/m 55 en van GN-code 5605 00 00

c) de veredeling van producten van de volgende

posten of postonderverdelingen van de

gecombineerde nomenclatuur :

en van 1

september t/m

31 augustus

1 870 000

toegevoegde

waarde

Omwoeld garen, alsmede strippen en artikelen van

dergelijke vorm bedoeld bij post 5404 of 5405,

omwoeld, andere dan die bedoeld bij post 5605 en

andere dan omwoeld paardenhaar (crin);

chenillegaren ; kettingsteekgaren (zogenaamd «

chainettegaren») :

- andere :

5606 00 91 -- omwoeld garen

5606 00 99 -- andere

Fluweel, pluche en chenilleweefsel, andere dan

bedoeld bij de posten 5802 en 5806 :

5801 10 00 - van wol of fijn haar

- van katoen :

5801 22 00 -- gesneden inslagfluweel en –pluche, geribd

(corduroy)

5801 23 00 -- ander inslagfluweel en –pluche

5801 24 00 -- kettingfluweel en -pluche, épinglé

5801 25 00 -- gesneden kettingfluweel en pluche

5801 26 00 -- chenilleweefsel

- van synthetische of kunstmatige vezels :

5801 32 00 -- gesneden inslagfluweel en –pluche, geribd

(corduroy)

5801 33 00 -- ander inslagfluweel en -pluche

5801 34 00 -- kettingfluweel en -pluche, épinglé
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Volg-

nummer

GN-code Omschrijving Contingents-

periode

Contingents-

volume

Recht

(in %)

09.2501 5801 35 00 -- gesneden kettingfluweel en –pluche

(vervolg) 5801 36 00 -- chenilleweefsel

5801 90 - van andere textielstoffen

5802 Lussenweefsel (bad- of frotteerstof), ander dan

bedoeld bij post 5806 ; getufte textielstoffen, andere

dan bedoeld bij post 5703

5804 Tule, bobinettule en filetweefsel ; kant, aan het stuk,

in banden of in de vorm van motieven, andere dan de

producten bedoeld bij post 6002

5806 Lint, ander dan de artikelen bedoeld bij post 5807;

bolduclint, zijnde lint zonder inslag van

aaneengelijmde evenwijdig lopende draden of

textielvezels

5808 Vlechten aan het stuk ; passementwerk en dergelijke

versieringsartikelen aan het stuk, zonder

borduurwerk, ander dan van brei- of haakwerk;

eikels, kwasten, pompons en dergelijke artikelen

6001 Poolbrei- en poolhaakwerk (hoogpolige stoffen en

lussenstoffen daaronder begrepen), aan het stuk

6002 Ander brei- en haakwerk aan het stuk

                                               

1
Voor de toepassing van dit tariefcontingent wordt verstaan onder:

a)"veredeling":

- in de zin van de punten a) en c) van kolom 3, het bleken, verven, bedrukken, flockprinten,

impregneren en appreteren en andere bewerkingen waardoor het uiterlijk of de kwaliteit, doch niet

de aard van de goederen wordt gewijzigd;

- in de zin van punt b) van kolom 3, het twijnen of slaan en het texturiseren, ook indien

gecombineerd met het opspoelen, het verven en andere bewerkingen waardoor het uiterlijk, de

kwaliteit of de opmaak, doch niet de aard van de goederen wordt gewijzigd;
b) "toegevoegde waarde":

het verschil tussen de douanewaarde bij de wederinvoer, zoals omschreven in de communautaire

wetgeving ter zake, en de douanewaarde die bij wederinvoer zou zijn vastgesteld indien de

producten zouden zijn ingevoerd in de staat waarin ze werden uitgevoerd.
2

Resterende hoeveelheid van de contingentsperiode 1999/2000 op grond van Verordening (EG) nr.

1808/95.
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BIJLAGE III

LIJST VAN COMMUNAUTAIRE TARIEFCONTINGENTEN VOOR JUTE- EN

KOKOSPRODUCTEN

Onverminderd de regels voor de interpretatie van de gecombineerde nomenclatuur wordt de

omschrijving van de goederen slechts ter indicatie vermeld, daar de preferentieregeling, in het kader

van deze bijlage, door de strekking van de GN-codes wordt bepaald. Wanneer de GN-code door de

letters “ex” wordt voorafgegaan, betekent dit dat de preferentieregeling zowel door de GN-code als

door de desbetreffende omschrijving wordt bepaald.

Volg-

nummer

GN-code Taric-

onder-

verdeling

Omschrijving Contingents-

periode

Contingents

-volume

Recht

(in %)

09.0107 5310 Weefsels van jute of van andere bastvezels bedoeld bij

post 5303

van 1.1.2000

t/m 31.12. 2000

en van

68 000 t 0

5607 10 00

Bindgaren, touw en kabel, al dan niet gevlochten, ook

indien geïmpregneerd, bekleed, bedekt of ommanteld

met rubber of met kunststof :

- van de jute of van andere bastvezels bedoeld bij post

5303

1.1.2001 t/m

31.12.2001

ex 5702 39 90 10

Tapijten, geweven, niet getuft of gevlokt, ook indien

geconfectioneerd, "Kelim", "Sumak", "Karamanie" en

dergelijke handgeweven tapijten daaronder begrepen :

- tapijten van jute of van andere bastvezels van post

5303, met pool, niet geconfectioneerd

ex 5702 49 90 10 - tapijten van jute of van andere bastvezels bedoeld bij

post 5303, met pool, geconfectioneerd

ex 5702 59 00 10 - tapijten van jute of van andere bastvezels bedoeld bij

post 5303, zonder pool, niet geconfectioneerd

ex 5702 99 00 10 - tapijten van jute of van andere bastvezels bedoeld bij

post 5303, zonder pool, geconfectioneerd

ex 5703 90 00 10

Tapijten, getuft, ook indien geconfectioneerd:

- van jute of van andere bastvezels bedoeld bij post

5303

ex

5806

5806 39 00 10

Lint, ander dan de artikelen bedoeld bij post 5807;

bolduclint, zijnde lint zonder inslag van aaneen- gelijmde

evenwijdig lopende draden of textielvezels :

- ander lint, van jute of van andere bastvezels bedoeld bij

post 5303

ex 5806 40 00 10 - Bolduclint, van jute of van andere bastvezels bedoeld bij

post 5303

ex

5905 00 50

5905 00 90 10

Wandbekleding van textielstof: :

- andere :

-- van jute

-- van andere bastvezels bedoeld bij post 5303
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Volg-

nummer

GN-code Taric-

onder-

verdeling

Omschrijving Contingents-

periode

Contingents

-volume

Recht

(in %)

09.0109 5702 20 00 Tapijten van kokosvezel van 1.1.2000

t/m 31.12.2000

en van 1.1.2001

t/m 31.12.2001

9 000 t 0

09.0111 6305 10 90 Zakken voor verpakkingsdoeleinden, van jute of van

andere bastvezels bedoeld bij post 5303, andere dan

gebruikte

van 1.1.2000

t/m 31.12.2000

en van 1.1.2001

t/m 31.12.2001

98 000 t 0
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BIJLAGE IV

LIJST VAN COMMUNAUTAIRE TARIEFCONTINGENTEN VOOR BEPAALDE

MET DE HAND VERVAARDIGDE PRODUCTEN
1

Onverminderd de regels voor de interpretatie van de gecombineerde nomenclatuur wordt de

omschrijving van de goederen slechts ter indicatie vermeld, daar de preferentieregeling, in het kader

van deze bijlage, door de strekking van de GN-codes wordt bepaald. Wanneer de GN-code door de

letters “ex” wordt voorafgegaan, betekent dit dat de preferentieregeling zowel door de GN-code als

door de desbetreffende omschrijving wordt bepaald.

Deze tariefcontingenten zijn uitsluitend bestemd voor de volgende landen :

Argentinië, Bangladesh, Bolivia, Brazilië, Chili, El Salvador, Ecuador, Filipijnen, Guatemala, Honduras, India,
Indonesië, Iran, Laos, Maleisië, Mexico, Pakistan, Panama, Paraguay, Peru, Sri Lanka, Thailand, Uruguay2

Volg-
nummer

GN-code3 Omschrijving Contingents-
periode

Contingents-

volume (in €)
Recht
(in %)

09.0104 ex 4201 00 00 Zadel- en tuigmakerswerk voor dieren (strengen, leibanden,
kniestukken, muilbanden, zadeldekken, zadeltassen,
hondendekken en dergelijke artikelen daaronder begrepen),
ongeacht de stof waarvan het vervaardigd is:

van 1 januari t/m
31 december

1 200 000 0

- rijzadels, van leder

- reiskoffers en valiezen, koffers voor toiletbenodigdheden,
documentenkoffertjes, aktetassen, school- en boekentassen,
en soortgelijke artikelen:

4202 11 -- met een buitenkant van leder, van kunstleder of van
lakleder

-- met een buitenkant van kunststof of van textiel:

4202 12 91

4202 12 99

--- van andere materialen dan van kunststof in vellen en van

gevormde kunststof , met inbegrip van vulkanfiber

4202 19 90 -- van andere materialen dan van aluminium

- handtassen, ook indien met schouderband, die zonder
handvatten daaronder begrepen :

4202 21 00 -- met een buitenkant van leder, van kunstleder of van
lakleder

4202 22 90 -- met een buitenkant van textiel

- artikelen van de soort die in de zak of in de handtas worden

meegedragen :

4202 31 00 -- met een buitenkant van leder, van kunstleder of van
lakleder

4202 32 90 -- met een buitenkant van textiel

4202 39 00 -- andere
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Volg-
nummer

GN-code3 Omschrijving Contingents-
periode

Contingents-

volume (in €)
Recht
(in %)

09.0104 - andere :

(vervolg) 4202 91 -- met een buitenkant van leder, van kunstleder of van
lakleder

4202 92 91

4202 92 98

-- met een buitenkant van textiel

ex 4202 99 00 -- bergingsmiddelen voor muziekinstrumenten

4203 30 00 Gordels, koppelriemen en draagriemen, van leder of van
kunstleder

4203 40 00 Ander kledingtoebehoren, van leder of van kunstleder

Inlegwerk van hout; koffertjes, kistjes en etuis, voor juwelen
of voor goudsmidswerk, alsmede dergelijke artikelen, van

hout; beeldjes en andere siervoorwerpen, van hout;
meubelmakerswerk van hout, ander dan dat bedoeld bij
hoofdstuk 94:

4420 10 11 - beeldjes en andere siervoorwerpen, van tropische
houtsoorten

4420 90 91 - andere, andere dan inlegwerk van hout, van tropische
houtsoorten

Mandenmakerswerk vervaardigd van vlechtstoffen of van

artikelen bedoeld bij post 4601; werken van luffa (loofah) :

- van plantaardig materiaal :

-- andere dan strohulzen voor flessen :

4602 10 91 --- mandenmakerswerk vervaardigd van vlechtstoffen

4602 10 99 --- ander

Papier van de soort gebruikt voor toiletpapier en voor
dergelijk papier, cellulosewatten of vliezen van
cellulosevezels, van de soort gebruikt voor huishoudelijke of

sanitaire doeleinden, op rollen met een breedte van niet meer
dan 36 cm of in op maat gesneden bladen; zakdoeken,
toiletdoekjes, handdoeken, tafellakens, servetten, luiers,
maandverbanden en tampons, beddenlakens en dergelijke
artikelen voor toiletgebruik of voor huishoudelijk, hygiënisch
of klinisch gebruik, kleding en kledingtoebehoren, van
papierstof, van papier, van cellulosewatten of van
cellulosevezels:

4818 20 - zakdoeken, toiletdoekjes en handdoeken

4818 30 00 - tafellakens en servetten

4818 50 00 - kleding en kledingtoebehoren

- andere :

4818 90 10 -- artikelen voor chirugisch, medisch of hygiënisch gebruik,
niet opgemaakt voor de verkoop in het klein

4818 90 90 -- andere



21

Volg-
nummer

GN-code3 Omschrijving Contingents-
periode

Contingents-

volume (in €)
Recht
(in %)

09.0104 4819 30 00 Zakken met een bodembreedte van 40 cm of meer

(vervolg) Ander papier en karton, alsmede andere cellulosewatten en
vliezen van cellulosevezels, op maat gesneden; andere
werken van papierstof, van papier, van karton, van

cellulosewatten of van vliezen van cellulosevezels:

4823 60 - presenteerbladen, schalen, borden, kopjes, bekers en
dergelijke artikelen, van papier of karton

- werken van papierstof, gevormd of geperst :

4823 70 90 -- andere dan eierdozen

4823 90 90 -- andere

Schoeisel met buitenzool van rubber, van kunststof, van leder
of van kunstleder en met bovendeel van leder:

6403 30 00 - schoeisel met houten basis, niet voorzien van een
binnenzool of van een beschermende metalen neus

Delen van schoeisel (daaronder begrepen bovendelen, al dan
niet voorzien van zolen, andere dan buitenzolen); inlegzolen,
hielkussens en dergelijke artikelen; slobkousen, beenkappen
en dergelijke artikelen, alsmede delen daarvan:

6406 10 - bovendelen en delen daarvan, andere dan contreforts en
stijve toppen

6406 20 - buitenzolen en hakken, van rubber of van kunststof

- andere :

6406 91 00 -- van hout

-- van andere materialen dan hout:

6406 99 30 --- samenvoegingen van bovendelen met een binnenzool of
met andere binnendelen, niet voorzien van buitenzool

6406 99 50 --- inlegzolen en andere losse inlegstukken

6406 99 60 --- buitenzolen van leder of van kunstleder

6406 99 80 --- andere

ex 6505 90 10 Baretten van wol

6602 00 00 Wandelstokken, zitstokken, zwepen, rijzwepen en dergelijke
artikelen

ex 6802 91 90 Marmer, travertijn en albast, gebeeldhouwd

ex 6802 92 90 Andere kalksteen, gebeeldhouwd

ex 6802 93 90 Graniet, gebeeldhouwd

ex 6802 99 90 Andere steen, gebeeldhouwd
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Volg-
nummer

GN-code3 Omschrijving Contingents-
periode

Contingents-

volume (in €)
Recht
(in %)

09.0104 Vaatwerk, andere huishoudelijke artikelen en toiletartikelen,
van keramische stoffen, andere dan porselein :

(vervolg) 6912 00 10 - van gewoon aardewerk

6913 Beeldjes en andere versieringsvoorwerpen, van keramische

stoffen

6914 90 10 Andere voorwerpen van gewoon aardewerk

Glaswerk voor tafel-, keuken-, toilet- of kantoorgebruik, voor
binnenhuisversiering of voor dergelijk gebruik, ander dan
bedoeld bij post 7010 of 7018:

7013 21 11
7013 21 19

- drinkglazen, andere dan van glaskeramiek, van kristal,

7013 29 51

7013 29 59

- drinkglazen, andere dan van glaskeramiek, andere dan van

kristal, andere dan van hardglas

- ander glaswerk voor tafel- of voor keukengebruik:

7013 31 10 -- van kristal

7013 39 91 -- van ander glas dan hardglas

7013 91 10 - ander glaswerk, van kristal

ex 7013 99 00 -- ander glaswerk dan van kristal

7018 10 19 Glazen kralen, andere dan geslepen en mechanisch gepolijst

Fancybijouterieën van onedel metaal, ook indien verzilverd,

verguld of geplatineerd:

7117 19 91
7117 19 99

- andere dan manchetknopen en dergelijke knopen, zonder
delen van glas

7418 Keukengerei, toiletartikelen, huishoudelijke en sanitaire
artikelen, alsmede delen daarvan, van koper; sponsen,
schuurlappen, schuurhandjes en dergelijke artikelen voor het
schuren, voor het polijsten of voor dergelijke doeleinden, van
koper

7419 Andere werken van koper

Andere werken van aluminium :

7616 99 90 - andere

ex 8308 90 00 Kralen en pailletten, van onedel metaal
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Volg-
nummer

GN-code3 Omschrijving Contingents-
periode

Contingents-

volume (in €)
Recht
(in %)

09.0104 9113 90 10 Horlogebanden en delen daarvan, van leder of van kunstleder

(vervolg) ex 9113 90 90 Horlogebanden en delen daarvan, van weefsel

9403 40 Meubelen van hout, van de soort gebruikt in keukens

9403 80 00 Meubelen van andere stoffen, teen, rotting en bamboe

daaronder begrepen

9403 90 Delen van meubelen

Verlichtingstoestellen (zoeklichten en schijnwerpers
daaronder begrepen) en delen daarvan, elders genoemd noch
elders onder begrepen; lichtreclames, verlichte
aanwijzingsborden en dergelijke artikelen, voorzien van een
vast aangebrachte lichtbron, alsmede elders genoemde noch
elders onder begrepen delen daarvan:

- luchters en andere elektrische plafond- en wandlampen,
andere dan die voor de verlichting van de openbare weg en
van andere openbare plaatsen:

9405 10 91
9405 10 99

-- van andere stoffen dan kunststof, keramische stoffen of
glas

- elektrische tafel-, bed- en bureaulampen, alsmede
elektrische staande lampen :

-- van andere stoffen dan kunststof, keramische stoffen of

glas :

9405 20 99 --- andere dan van de soort gebruikt voor gloeilampen en
gloeibuizen

- andere elektrische verlichtingstoestellen :

-- andere dan zoeklichten en schijnwerpers :

--- van andere stoffen dan kunststof:

9405 40 99 ---- andere dan van de soort gebruikt voor gloeilampen,
gloeibuizen en fluorescentiebuizen

9405 50 00 - niet-elektrische verlichtingstoestellen

- lichtreclames, verlichte aanwijzingsborden en dergelijke
artikelen :

-- andere :

9405 60 99 --- van andere stoffen dan kunststof

9405 99 90 -- andere delen van verlichtingstoestellen, van andere stoffen
dan glas of kunststof
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Volg-
nummer

GN-code3 Omschrijving Contingents-
periode

Contingents-

volume (in €)
Recht
(in %)

09.0104
(vervolg)

ex 9502 10 Decoratieve poppen, gekleed op een folkloristische wijze die
kenmerkend is voor het land van oorsprong

9503 30 10 Andere bouwdozen en ander constructiespeelgoed, ander dan
opgevuld, van hout

9503 49 10 Speelgoed, zijnde nabootsingen van dieren of van niet-
menselijke wezens, van hout

ex 9503 50 00 Speelgoedmuziekinstrumenten en -apparaten, van hout

9503 60 10 Puzzels, van hout

ex 9503 90 10 Speelgoedwapens, van hout

ex 9503 90 99 Ander speelgoed, van hout

9601 10 00 Ivoor, bewerkt; werken van ivoor

9602 00 00 Plantaardige of minerale stoffen geschikt om te worden

gesneden, bewerkt, alsmede werken van deze stoffen;
gevormde of gesneden werken van was, van paraffine, van
stearine, van natuurlijke gommen of harsen, van
modelleerpasta, alsmede gevormde of gesneden werken,
elders genoemd noch elders onder begrepen; bewerkte, niet-
geharde gelatine, andere dan die bedoeld bij post 3503,
alsmede werken van niet-geharde gelatine

09.0106 Weefsels van katoen, bevattende 85 of meer

gewichtspercenten katoen, met een gewicht van niet meer
dan 200 g/m2 :

van 1 januari t/m

31 december

11 067 000 0

ex 5208 51 00
t/m
ex 5208 59 00

- met de hand bedrukt volgens het “batik”-procédé

Weefsels van katoen, bevattende 85 of meer
gewichtspercenten katoen, met een gewicht van meer

dan 200 g/m2:

ex 5209 51 00
t/m
ex 5209 59 00

- met de hand bedrukt volgens het “batik”-procédé

Andere weefsels van katoen :

- met een gewicht van niet meer dan 200 g/m2 :

ex 5212 15 10
ex 5212 15 90

-- met de hand bedrukt volgens het “batik”-procédé

- met een gewicht van meer dan 200 g/m
2
:

ex 5212 25 10
ex 5212 25 90

-- met de hand bedrukt volgens het “batik”-procédé

ex 5608 90 00 Hangmatten, van katoen

Tapijten, geknoopt of met opgerolde polen, ook indien
geconfectioneerd:

- van wol of van fijn haar :

5701 10 10 -- bevattende in totaal meer dan 10 gewichtspercenten zijde
of vlokzijde
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Volg-
nummer

GN-code3 Omschrijving Contingents-
periode

Contingents-

volume (in €)
Recht
(in %)

09.0106
(vervolg)

5701 90 - van andere textielstoffen

Tapijten van vilt, niet getuft of gevlokt, ook indien
geconfectioneerd:

5704 90 00 - andere dan tegels met een oppervlakte van niet meer
dan 0,3 m2

5705 00 Andere tapijten, ook indien geconfectioneerd 

5810 Borduurwerk, aan het stuk, in banden of in de vorm van
motieven

ex 6101 10 10 Poncho's van fijn haar, voor heren of voor jongens

ex 6102 10 10 Poncho's van fijn haar, voor dames of voor meisjes

ex 6110 10 35 Truien, jumpers, pullovers en slip-overs, van fijn haar van

kasjmiergeiten, voor heren of jongens

ex 6110 10 38 Andere truien, jumpers, pullovers en slip-overs, van ander
fijn haar, voor heren of jongens

ex 6110 10 95 Truien, jumpers, pullovers en slip-overs, van fijn haar van
kasjmiergeiten, voor dames of meisjes

ex 6110 10 98 Andere truien, jumpers, pullovers en slip-overs, van ander
fijn haar, voor dames of meisjes

Volgens het « batik »-procédé met de hand bedrukte

artikelen:

Overjassen, jekkers, capes, anoraks, blousons en dergelijke
artikelen, voor heren of voor jongens, andere dan de artikelen
bedoeld bij post 6203:

6201 92 00 - andere dan overjassen, regenjassen, jekkers, capes en
dergelijke artikelen, van katoen

6201 99 00 - andere dan overjassen, regenjassen, jekkers, capes en
dergelijke artikelen, van andere textielstoffen

Mantels, capes, anoraks, blousons en dergelijke artikelen,
voor dames of voor meisjes, andere dan de artikelen bedoeld
bij post 6204:

6202 92 00 - andere dan mantels, regenjassen, capes en dergelijke
artikelen, van katoen

6202 99 00 - andere dan mantels, regenjassen, capes en dergelijke
artikelen, van andere textielstoffen
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Volg-
nummer

GN-code3 Omschrijving Contingents-
periode

Contingents-

volume (in €)
Recht
(in %)

09.0106
(vervolg)

Mantelpakken, broekpakken, ensembles, blazers en andere
jasjes, japonnen, rokken, broekrokken, lange en korte
broeken (andere dan zwembroeken) en zogenaamde
Amerikaanse overalls, voor dames of voor meisjes:

6204 12 00 - mantel- en broekpakken, van katoen

6204 22 80 - ensembles, van katoen, met uitzondering van werk- en
bedrijfskleding

6204 29 90 - ensembles, van andere textielstoffen, andere dan van
kunstmatige vezels

6204 32 90 - blazers en andere jasjes van katoen, met uitzondering van
werk- en bedrijfskleding

6204 39 90 - blazers en andere jasjes van andere textielstoffen, andere

dan van kunstmatige vezels

6204 42 00 - japonnen, van katoen

6204 44 00 - japonnen, van kunstmatige vezels

6204 49 90 - japonnen van andere textielstoffen, andere dan van zijde of
van afval van zijde

- rokken en broekrokken, voor dames of voor meisjes :

6204 52 00 -- van katoen

6204 53 00 -- van  synthetische vezels

6204 59 -- van andere textielstoffen

6204 62 31
6204 62 33
6204 62 39

- lange broeken, van katoen, met uitzondering van werk- en
bedrijfskleding

6204 62 59 - zogenaamde Amerikaanse overalls, van katoen, met
uitzondering van werk- en bedrijfskleding

6204 62 90 - korte broeken, van katoen

6204 63 18 - lange broeken, van synthetische vezels, met uitzondering

van werk- en bedrijfskleding

6204 63 39 - zogenaamde Amerikaanse overalls, van synthetische vezels,
met uitzondering van werk- en bedrijfskleding

6204 63 90 - korte broeken, van synthetische vezels

6204 69 18 - lange broeken, van kunstmatige vezels, met uitzondering
van werk- en bedrijfskleding

6204 69 39 - zogenaamde Amerikaanse overalls, van kunstmatige vezels,
met uitzondering van werk- en bedrijfskleding

6204 69 50 - korte broeken, van kunstmatige vezels

6204 69 90 - broeken en zogenaamde Amerikaanse overalls, van andere
textielstoffen dan kunstmatige vezels
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Volg-
nummer

GN-code3 Omschrijving Contingents-
periode

Contingents-

volume (in €)
Recht
(in %)

09.0106 Overhemden voor heren of voor jongens :

(vervolg) 6205 20 00 - van katoen

6205 90 10 - van vlas of van ramee

Blouses en hemdblouses, voor dames of voor meisjes:

6206 30 00 - van katoen

6206 90 10 - van vlas of van ramee

6207 91 90 Onderhemden, badjassen, kamerjassen en dergelijke
artikelen, van katoen, andere dan van lussenweefsel (bad- of
frotteerstof), voor heren of voor jongens

6207 99 00 Onderhemden, badjassen, kamerjassen en dergelijke
artikelen, van andere textielstoffen dan katoen, synthetische
of kunstmatige vezels, voor heren of voor jongens

6208 91 19 Negligés, badjassen, kamerjassen en dergelijke artikelen, van
katoen, andere dan van lussenweefsel (bad- of frotteerstof),
voor dames of voor meisjes

6208 99 00 Onderhemden, slips, negligés, badjassen, kamerjassen en
dergelijke artikelen, van andere textielstoffen dan katoen,
synthetische of kunstmatige vezels, voor dames of voor
meisjes

Tafel-, bedden- en huishoudlinnen :

6302 21 00 - ander beddenlinnen dan van brei- of haakwerk, van katoen

6302 51 - ander tafellinnen dan van brei- of haakwerk, van katoen

6302 91 - ander, van katoen

Vitrages, gordijnen en rolgordijnen, bed- en gordijnvalletjes
daaronder begrepen:

6303 91 00 - andere dan van brei- of haakwerk, van katoen

Andere artikelen voor stoffering, andere dan die bedoeld bij
post 9404:

6304 19 10 - bedspreien, andere dan van brei- of haakwerk, van katoen

6304 92 00 - andere dan bedspreien, andere dan van brei- of haakwerk,
van katoen
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Volg-
nummer

GN-code3 Omschrijving Contingents-
periode

Contingents-

volume (in €)
Recht
(in %)

andere kledingstukken :

09.0106
(vervolg)

ex 6201 11 00 Poncho's van wol of van fijn haar, voor heren of voor jongens

ex 6202 11 00 Poncho's van wol of van fijn haar, capes van wol, voor dames

of voor meisjes

ex 6204 51 00 Rokken en broekrokken en voorgesneden rokken, van wol,
voor dames of voor meisjes

6213 20 00 Zakdoeken van katoen

6214 Sjaals, sjerpen, hoofddoeken en halsdoeken, mantilles,
sluiers, voiles en dergelijke artikelen

6215 Dassen, strikjes en sjaaldassen

6217 10 00 Ander geconfectioneerd kledingtoebehoren

Dekens (andere dan elektrisch verwarmde dekens) van wol of
van fijn haar:

- andere dan van brei- of haakwerk :

6301 20 91 -- geheel van wol of van fijn haar

6301 20 99 -- andere

Dekens (andere dan elektrisch verwarmde dekens) van
katoen:

6301 30 90 - andere dan van brei- of haakwerk

6301 40 90 - dekens (andere dan elektrisch verwarmde dekens) van
synthetische vezels, andere dan van brei- of haakwerk

6301 90 90 - andere dekens, andere dan van brei- of haakwerk

ex 6303 99 90 Dubbele gordijnen, andere dan van brei- of haakwerk, van
wol
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Volg-
nummer

GN-code3 Omschrijving Contingents-
periode

Contingents-

volume (in €)
Recht
(in %)

09.0106
(vervolg)

ex 6306 91 00 Hangmatten van katoen

Andere geconfectioneerde artikelen, patronen voor kleding
daaronder begrepen:

- dweilen, vaatdoeken, stofdoeken, poetsdoeken en
dergelijke :

6307 10 90 -- andere dan van brei- of haakwerk of van gebonden
textielvlies

- andere dan dweilen, vaatdoeken, stofdoeken, poetsdoeken
en dergelijke, zwemgordels en zwemvesten :

6307 90 99 -- andere dan van brei- of haakwerk of van vilt

                                               

1
Onder "met de hand vervaardigde producten" worden verstaan:

a) geheel met de hand vervaardigde producten van de ambachtelijke nijverheid;

b) producten van de ambachtelijke nijverheid die de kenmerken hebben van met de hand

vervaardigde producten;

c) kledingartikelen of andere textielproducten die met de hand zijn vervaardigd van weefsels
verkregen op uitsluitend met de hand of de voet bediende weefgetouwen en die hoofdzakelijk met

de hand zijn genaaid, dan wel zijn genaaid met naaimachines die uitsluitend met de hand of de voet

worden bediend.
2

De lijst van de bevoegde instanties in de begunstigde landen is voor het laatst bekendgemaakt in

PB C 122 van 4.5.1999, blz. 3.
3

Zie de bijgevoegde lijst voor de Taric-codes.
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Número de orden

Løbenummer
Laufende Nummer

Aύξων αριθµός

Order No

Volgnummer

Numero d’ordine

Volgnummer

Número de ordem

Järjestysnumero

Löpnummer

Código NC

KN-kode
KN-Code

Kωδικός ΣO

CN code

GN-code

Codice NC

GN-code

Código NC

CN-koodi

KN-nr

Código Taric

Taric-kode
Taric-Code

Kωδικός Taric

Taric –code

Code Taric

Codice Taric

Taric-code

Código Taric

Taric-koodi

Taric-nr

09.0104 4201 00 00

4202 11 10

  10

  10

4202 11 90   10

4202 12 91   10

4202 12 99   10

4202 19 90   10
4202 21 00   10

4202 22 90   10

4202 31 00   10

4202 32 90   10

4202 39 00   10

4202 91 10   10

4202 91 80   10

4202 92 91   10

4202 92 98   10

4202 99 00   10

4203 30 00   10

4203 40 00   10

4420 10 11   10

4420 90 91   10

4602 10 91   10

4602 10 99   10

4818 20 10   10

4818 20 91   10

4818 20 99   10
4818 30 00   10

4818 50 00   10

4818 90 10   10

4818 90 90   10

4819 30 00   10
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Número de orden

Løbenummer

Laufende Nummer

Aύξων αριθµός

Order No

Volgnummer

Numero d’ordine
Volgnummer

Número de ordem

Järjestysnumero

Löpnummer

Código NC

KN-kode

KN-Code

Kωδικός ΣO

CN code

GN-code

Codice NC
GN-code

Código NC

CN-koodi

KN-nr

Código Taric

Taric-kode

Taric-Code

Kωδικός Taric

Taric –code

Code Taric

Codice Taric
Taric-code

Código Taric

Taric-koodi

Taric-nr

09.0104 4823 60 10   10

4823 60 90   10

4823 70 90   10

4823 90 90   20

6403 30 00   20

6406 10 11   10

6406 10 19   10

6406 10 90   10

6406 20 10   10

6406 20 90   10

6406 91 00   10
6406 99 30   10

6406 99 50   10

6406 99 60   10

6406 99 80   10

6505 90 10   10

6602 00 00   10

6802 91 90   10

6802 92 90   10
6802 93 90   10

6802 99 90   10

6912 00 10   10

6913 10 00   10

6913 90 10   10

6913 90 91   10

6913 90 93   10

6913 90 99   10

6914 90 10   10

7013 99 00   10



32

Número de orden

Løbenummer

Laufende Nummer

Aύξων αριθµός

Order No

Volgnummer

Numero d’ordine
Volgnummer

Número de ordem

Järjestysnumero

Löpnummer

Código NC

KN-kode

KN-Code

Kωδικός ΣO

CN code

GN-code

Codice NC
GN-code

Código NC

CN-koodi

KN-nr

Código Taric

Taric-kode

Taric-Code

Kωδικός Taric

Taric –code

Code Taric

Codice Taric
Taric-code

Código Taric

Taric-koodi

Taric-nr

09.0104 7018 10 19   10

7117 19 91   10

7117 19 99   10

7418 11 00   10

7418 19 00   10

7418 20 00   10

7419 10 00   10

7419 91 00   10

7419 99 00   10

7616 99 90   05

8308 90 00   10

9113 90 10   10

9113 90 90   11

9403 40 10   10

9403 40 90   10

9403 80 00   10

9403 90 10   10

9403 90 30   10
9403 90 90   10

9405 10 91   10

9405 10 99   10

9405 20 99   10

9405 40 99   10

9405 50 00   10

9405 60 99   10

9405 99 90   10

9502 10 10   10

9502 10 90   10

9503 30 10   10

9503 49 10   11

  19

9503 50 00   11

9503 60 10   10

9503 90 10   11

  19

9503 90 99   11

  19

9601 10 00   10
9602 00 00   10



33

Número de orden

Løbenummer

Laufende Nummer

Aύξων αριθµός

Order No

Numéro d´ordre

Numero d´ordine
Volgnummer

Número de ordem

Järjestysnumero

Löpnummer

Código NC

KN-kode

KN-Code

Kωδικός ΣO

CN code

GN-code

Codice NC
GN-code

Código NC

CN-koodi

KN-nr

Códico Taric

Taric-kode

Taric-Code

Kωδικός Taric

Taric code

Code Taric

Codice Taric
Taric-code

Código Taric

Taric-koodi

Taric-nr

09.0106 5208 51 00 11

91

5208 52 10 11

91

5208 52 90 11

91

5208 53 00 11

91

5208 59 00 11

91

5209 51 00 11
91

5209 52 00 11

91

5209 59 00 11

91

5212 15 10 11

91

5212 15 90 11

91

5212 25 10  11
91

5212 25 90  11

91

5608 90 00  10

5701 10 10  10

5701 90 10  10

5701 90 90  10

5704 90 00  10

5705 00 10   10
5705 00 30   10

5705 00 90   11

  31

 91

5810 10 10   10

5810 10 90   10

5810 91 10   10

5810 91 90   10

5810 92 10   10

5810 92 90   10
5810 99 10   10

5810 99 90   10
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Número de orden

Løbenummer

Laufende Nummer

Aύξων αριθµός

Order No

Numéro d´ordre

Numero d´ordine
Volgnummer

Número de ordem

Järjestysnumero

Löpnummer

Código NC

KN-kode

KN-Code

Kωδικός ΣO

CN code

GN-code

Codice NC
GN-code

Código NC

CN-koodi

KN-nr

Códico Taric

Taric-kode

Taric-Code

Kωδικός Taric

Taric code

Code Taric

Codice Taric
Taric-code

Código Taric

Taric-koodi

Taric-nr

09.0106

(vervolg)

6101 10 10   10

6102 10 10   10

6110 10 35   10

6110 10 38   10

6110 10 95   10

6110 10 98   10

6201 11 00   10

6201 92 00   10

6201 99 00   10

6202 11 00   10

 20

6202 92 00   10

6202 99 00   10

6204 12 00   10

6204 22 80   10

6204 29 90   10

6204 32 90   10

6204 39 90   10
6204 42 00   10

6204 44 00   10

6204 49 90   10

6204 51 00   10

6204 52 00   10

6204 53 00   10

6204 59 10   10

6204 59 90   10

6204 62 31   10

6204 62 33   10

6204 62 39   10

6204 62 59   10
6204 62 90   10

6204 63 18   10

6204 63 39   10

6204 63 90   10

6204 69 18   10

6204 69 39   10

6204 69 50   10

6204 69 90   10

6205 20 00   10

6205 90 10   10
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Número de orden

Løbenummer

Laufende Nummer

Aύξων αριθµός

Order No

Numéro d´ordre

Numero d´ordine
Volgnummer

Número de ordem

Järjestysnumero

Löpnummer

Código NC

KN-kode

KN-Code

Kωδικός ΣO

CN code

GN-code

Codice NC
GN-code

Código NC

CN-koodi

KN-nr

Códico Taric

Taric-kode

Taric-Code

Kωδικός Taric

Taric code

Code Taric

Codice Taric
Taric-code

Código Taric

Taric-koodi

Taric-nr

09.0106 6206 30 00   10

(vervolg) 6206 90 10   10

6207 91 90   10

6207 99 00   91

6208 91 19   10

6208 99 00   91

6213 20 00   10

6214 10 00   10

6214 20 00   10
6214 30 00   10

6214 40 00   10

6214 90 10   10

6214 90 90   11

  19

6215 10 00   10

6215 20 00   10

6215 90 00   10

6217 10 00   10

6301 20 91   10

6301 20 99   10

6301 30 90   10

6301 40 90   91

6301 90 90   21

  29

6302 21 00   21

  81

6302 51 10   10

6302 51 90   10
6302 91 10   10

6302 91 90   10

6303 91 00   91

6303 99 90   31

6304 19 10   10

6304 92 00   10

6306 91 00   10

6307 10 90   10

6307 90 99   91
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BIJLAGE V

LIJST VAN COMMUNAUTAIRE TARIEFCONTINGENTEN VOOR BEPAALDE

WEEFSELS, VERVAARDIGD OP HANDWEEFGETOUWEN
1

Onverminderd de regels voor de interpretatie van de gecombineerde nomenclatuur wordt de

omschrijving van de goederen slechts ter indicatie vermeld, daar de preferentieregeling, in het kader
van deze bijlage, door de strekking van de GN-codes wordt bepaald. Wanneer de GN-code door de

letters “ex” wordt voorafgegaan, betekent dit dat de preferentieregeling zowel door de GN-code als

door de desbetreffende omschrijving wordt bepaald.

Deze tariefcontingenten zijn uitsluitend bestemd voor de volgende landen :

Argentinië, Bangladesh, Brazilië, El Salvador, Guatemala, Honduras, India, Indonesië, Laos, Pakistan, Sri Lanka,

Thailand2

Volg-
nummer

GN-code3 Omschrijving Contingents-
periode

Contingents-
volume (in

€)

Recht
(in %)

09.0101 5007 Weefsels van zijde of van afval van zijde van 1 januari t/m
31 december

2 432 000 0

5803 90 10 Weefsels met gaasbinding, van zijde of van afval van zijde

09.0103 5208 51 00 t/m

5208 59 00

Weefsels van katoen, bedrukt, bevattende 85 of meer
gewichtspercenten katoen, met een gewicht van niet meer
dan 200 g/m2 

van 1 januari t/m
31 december

2 172 000 0

5209 51 00 t/m

5209 59 00

Weefsels van katoen, bedrukt, bevattende 85 of meer
gewichtspercenten katoen, met een gewicht van meer dan
200 g/m2 

5210 Weefsels van katoen, bevattende minder dan 85

gewichtspercenten katoen, enkel of hoofdzakelijk met
synthetische of kunstmatige vezels gemengd, met een
gewicht van niet meer dan 200 g/m2

5211 Weefsels van katoen, bevattende minder dan 85
gewichtspercenten katoen, enkel of hoofdzakelijk met
synthetische of kunstmatige vezels gemengd, met een
gewicht van meer dan 200 g/m2

5212 Andere weefsels van katoen

5801 21 00 t/m

5801 26 00

Fluweel, pluche en chenilleweefsel, ander dan bedoeld bij
de posten 5802 en 5806, van katoen

5803 10 00 Weefsel met gaasbinding, ander dan bedoeld bij post
5806, van katoen

                                               
1

Worden verstaan onder "handweefgetouwen": weefgetouwen die voor de vervaarding van weefsel

uitsluitend door middel van hand- of voetbewegingen worden voortbewogen.
2

De lijst van de bevoegde instanties in de begunstigde landen is voor het laatst bekendgemaakt in PB

C 122 van 4.5.1999, blz. 3.
3

Zie de bijgevoegde lijst voor de Taric-codes.



37

Número de orden
Løbenummer

Laufende Nummer
Aύξων αριθµός

Order No
Volgnummer

Numero d’ordine
Volgnummer

Número de ordem
Järjestysnumero

Löpnummer

Código NC
KN-kode

KN-Code
Kωδικός ΣO

CN code
GN-code

Codice NC
GN-code

Código NC
CN-koodi

KN-nr

Código Taric
Taric-kode

Taric-Code
Kωδικός Taric

Taric -code
Code Taric

Codice Taric
Taric-code

Código Taric
Taric-koodi

Taric-nr

09.0101 5007 10 00   10

5007 20 11   10

5007 20 19   10

5007 20 21   10
5007 20 31   10

5007 20 39   10

5007 20 41   10

5007 20 51   10

5007 20 59   10

5007 20 61   10

5007 20 69   10

5007 20 71   10

5007 90 10   10

5007 90 30   10

5007 90 50   10

5007 90 90   10

5803 90 10   10

09.0103 5208 51 00   11

  19

5208 52 10   11

  19

5208 52 90   11

  19

5208 53 00   11

  19

5208 59 00   11

  19
5209 51 00   11

  19

5209 52 00   11

  19

5209 59 00   11

  19
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Número de orden
Løbenummer

Laufende Nummer
Aύξων αριθµός

Order No
Volgnummer

Numero d’ordine
Volgnummer

Número de ordem
Järjestysnumero

Löpnummer

Código NC
KN-kode

KN-Code
Kωδικός ΣO

CN code
GN-code

Codice NC
GN-code

Código NC
CN-koodi

KN-nr

Código Taric
Taric-kode

Taric-Code
Kωδικός Taric

Taric -code
Code Taric

Codice Taric
Taric-code

Código Taric
Taric-koodi

Taric-nr

09.0103 5210 11 10   10

5210 11 90   10

5210 12 00   10

5210 19 00   10
5210 21 10   10

5210 21 90   10

5210 22 00   10

5210 29 00   10

5210 31 10   10

5210 31 90   10

5210 32 00   10

5210 39 00   10

5210 41 00   10

5210 42 00   10

5210 49 00   10

5210 51 00   10
5210 52 00   10

5210 59 00   10

5211 11 00   10

5211 12 00   10

5211 19 00   10

5211 21 00   10

5211 22 00   10

5211 29 00   10

5211 31 00   10

5211 32 00   10
5211 39 00   10

5211 41 00   10

5211 42 00   10

5211 43 00   10

5211 49 10   10

5211 49 90   10

5211 51 00   10

5211 52 00   10

5211 59 00   10



39

Número de orden
Løbenummer

Laufende Nummer
Aύξων αριθµός

Order No
Volgnummer

Numero d’ordine
Volgnummer

Número de ordem
Järjestysnumero

Löpnummer

Código NC
KN-kode

KN-Code
Kωδικός ΣO

CN code
GN-code

Codice NC
GN-code

Código NC
CN-koodi

KN-nr

Código Taric
Taric-kode

Taric-Code
Kωδικός Taric

Taric -code
Code Taric

Codice Taric
Taric-code

Código Taric
Taric-koodi

Taric-nr

09.0103

(vervolg)

5212 11 10   10

5212 11 90   10

5212 12 10   10

5212 12 90   10

5212 13 10   10

5212 13 90   10

5212 14 10   10

5212 14 90   10

5212 15 10   11

  19

5212 15 90   11

  19

5212 21 10   10

5212 21 90   10

5212 22 10   10

5212 22 90   10

5212 23 10   10

5212 23 90   10

5212 24 10   10

5212 24 90   10

5212 25 10   11

  19

5212 25 90   11

  19

5801 21 00   10

5801 22 00   10

5801 23 00   10

5801 24 00   10

5801 25 00   10

5801 26 00   10

5803 10 00   10
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BIJLAGE VI

2 Nummer 000001 Exporteur (naam, volledig adres, land)

CERTIFICAAT

VOOR BEPAALDE MET DE HAND

VERVAARDIGDE PRODUCTEN

(HANDICRAFTS)

afgegeven met het oog op het verkrijgen van

tariefpreferenties in de

Europese Gemeenschap

3 Geadresseerde (naam, volledig adres, land)

4 Land van vervaardiging 5 Land van bestemming

6 Plaats en datum van lading - vervoermiddel 7 Andere gegevens

8 Merken en nummers – aantal en soort van de colli –

NAUWKEURIGE OMSCHRIJVING VAN DE GOEDEREN

9 Hoeveel-

heid1
10 FOB-

waarde2

11 VISUM VAN DE BEVOEGDE AUTORITEIT

Ondergetekende verklaart dat de hierboven omschreven goederen in de huisindustrie van het in vak 4 vermelde land
met de hand zijn vervaardigd.

12 Bevoegde autoriteit (naam, volledig adres, land) Te…………………….,

(Handtekening)

de………………………….

(Stempel)

                                               

1
in stuks, meter, vierkante meter of kilogram

2
in de munt van het koopcontract
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BIJLAGE VII

2 Nummer 000001 Exporteur (naam, volledig adres, land)

CERTIFICAAT

VOOR OP HANDWEEFGETOUWEN

VERVAARDIGDE PRODUCTEN

VAN ZIJDE OF KATOEN

(HANDLOOM)

afgegeven met het oog op het verkrijgen van

tariefpreferenties in de

Europese Gemeenschap

3 Geadresseerde (naam, volledig adres, land)

4 Land van vervaardiging 5 Land van bestemming

6 Plaats en datum van lading - vervoermiddel 7 Andere gegevens

8 Merken en nummers – aantal en aard van de colli –

NAUWKEURIGE OMSCHRIJVING VAN DE GOEDEREN

9 Hoeveel-

heid1
10 FOB-

waarde2

11 VISUM VAN DE BEVOEGDE AUTORITEIT
Ondergetekende verklaart dat de hierboven omschreven goederen in de huisindustrie van het in vak 4 omschreven land op

handweefgetouwen zijn vervaardigd;

elk stuk is voorzien :
- aan het begin en aan het einde, van een erkend stempel3

- van een loodje nr.……..3

12 Bevoegde autoriteit (naam, volledig adres, land) Te…………………….,

(Handtekening)

de………………………….

(Stempel)

                                               

1
in stuks, meter, vierkante meter of kilogram

2
in de munt van het koopcontract

3
doorhalen wat niet van toepassing is
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BIJLAGE VIII

Concordantietabel

Artikelen van Verordening (EG) nr. 1808/95 van
de Raad die werden ingetrokken

Overeenkomstige artikelen van onderhavige
verordening

1 1

2 2

4 3

5 4

5 5

5bis 6

5ter 7

6, 7, 8 8

9 9

10 10

nieuw 11

12 12

Bijlage I Bijlage I

Bijlage III Bijlage II

Bijlage V Bijlage III

Bijlage IV A + d Bijlage IV

Bijlage IV B + f Bijlage V

Bijlage IV c Bijlage VI

Bijlage IV e BijlageVII

Bijlage VIII nieuw
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FINANCIEEL MEMORANDUM

1. TITEL VAN DE MAATREGELEN

Voorstel voor een Verordening van de Raad betreffende de opening en het

beheer van de in de GATT geconsolideerde communautaire tariefcontingenten
en van enkele andere communautaire tariefcontingenten en tot vaststelling van

de voorwaarden voor de wijziging of aanpassing van die contingenten en tot
intrekking van Verordening (EG) nr. 1808/95 van de Raad.

2. BEGROTINGSLIJN(EN)

Hoofdst. 12, art. 120

3. RECHTSGROND

Art. 133 van het Verdrag

4. OMSCHRIJVING

Om redenen van duidelijkheid verdient het de voorkeur de bepalingen van

Verordening (EG) nr. 1808/95 van de Raad van 24 juli 1995 te herschrijven en
te vereenvoudigen. Deze verordening heeft betrekking op de opening en het

beheer van in de GATT geconsolideerde communautaire tariefcontingenten en
van enkele andere communautaire tariefcontingenten en de wijze waarop deze

kunnen worden gewijzigd en aangepast. In deze verordening werden eveneens
bepalingen opgenomen over de verlenging van de regeling voor producten van

jute en kokos.

5. FINANCIËLE GEVOLGEN

De financiële gevolgen zijn reeds eerder aangegeven, daar het om de verlenging
gaat van de communautaire tariefcontingenten die werden geopend bij

Verordening (EG) nr. 1808/95 van de Raad, laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1401/98 van de Raad.

6. FRAUDEBESTRIJDING

Deze verordening voorziet in een controle op de afgifte van de certificaten van

echtheid en voorziet in de mogelijkheid dat de tariefcontingenten worden
ingetrokken indien onregelmatigheden worden geconstateerd of geen

medewerking wordt verleend.


